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International Convention for the Suppression
of Terrorist Bombings

The States Parties to this Convention,

Having in mind the purposes and principles of the Charter of the
United Nations concerning the maintenance of international peace and
security and the promotion of good-neighbourliness and friendly
relations and cooperation among States,

Deeply concerned about the worldwide escalation of acts of
terrorism in all its forms and manifestations,

Recalling the Declaration on the Occasion of the Fiftieth
Anniversary of the United Nations of 24 October 1995,

Recalling also the Declaration on Measures to Eliminate
International Terrorism, annexed to General Assembly resolution 49/60 of
9 December 1984, 1in which, inter alia, "the States Members of the United
Nations solemnly reaffirm their unequivocal condemnation of all acts,
methods and practices of terrorism as criminal and unjustifiable,
wherever and by whomever committed, including those which jeopardize the
friendly relations among States and peoples and threaten the territorial
integrity and security of States",

Noting that the Declaration also encouraged States "to review
urgently the scope of the existing international legal provisions on the
prevention, repression and elimination of terrorism in all its forms and
manifestations, with the aim of ensuring that there is a comprehensive
legal framework covering all aspects of the matter”,

Recalling further General Assembly resolution 51/210 of
17 December 1996 and the Declaration to Supplement the 1994 Declaration
on Measures to Eliminate International Terrorism, annexed thereto,

Noting also that terrorist attacks by means of explosives or other
Tethal devices have become increasingly widespread,

Noting further that existing multilateral legal provisions do not
adequately address these attacks,
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Being convinced of the urgent need to enhance international
cooperation between States in devising and adopting effective and
practical measures for the prevention of such acts of terrorism, and for
the prosecution and punishment of their perpetrators,

Considering that the occurrence of such acts is a matter of grave
concern to the international community as a whole,

Noting that the activities of military forces of States are
governed by rules of international law outside the framework of this
Convention and that the exclusion of certain actions from the coverage
of this Convention does not condone or make lawful otherwise unlawful
acts, or preclude prosecution under other laws,

Have agreed as follows:

Article 1
For the purposes of this Convention:

1. "State or government facility" includes any permanent or
temporary facility or conveyance that is used or occupied by
representatives of a State, members of Government, the legislature or
the judiciary or by officials or employees of a State or any other
public authority or entity or by employees or officials of an
intergovernmental organization in connection with their official duties.

2. “Infrastructure facility" means any publicly or privately
owned facility providing or distributing services for the benefit of the
public, such as water, sewage, energy, fuel or communications.

3. "Explosive or other lethal device" means:
(a) An explosive or incendiary weapon or device that is designed,
or has the capability, to cause death, serious bodily injury or

substantial material damage:; or

(b) A weapcn or device that is designed, or has the capability, to
cause death, serious bodily injury or substantial material damage
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through the release, dissemination or impact of toxic chemicals,
biological agents or toxins or similar substances or radiation or
radioactive material.

4, "Military forces of a State"” means the armed forces of a State
which are organized, trained and equipped under its internal law for the
primary purpose of national defence or security, and persons acting in
support of those armed forces who are under their formal command,
control and responsibility.

5. "Place of public use” means those parts of any building, land,
street, waterway or other location that are accessible or open to
members of the public, whether continucusly, periodically or
occasionally, and encompasses any commercial, business, cultural,
historical, educational, religious, governmental, entertainment,
recreational or similar place that is so accessible or open to the
public.

6. "Public transportation system” means all facilities,
conveyances and instrumentalities, whether publicly or privately owned,
that are used in or for publicly available services for the
transportation of persons or cargo.

Article 2

1. Any person commits an offence within the meaning of this
Convention if that person unlawfully and intentionaily delivers, places,
discharges or detonates an explosive or other lethal device in, into or
against a place of public use, a State or government facility, a public
transportation system or an infrastructure facility:

(a) With the intent to cause death or serious bodily injury; or
(b) Wwith the intent to cause extensive destruction of such a
place, facility or system, where such destruction results in or is

1ikely to result in major economic loss.

2. Any person also commits an offence if that person attempts to
commit an offence as set forth in paragraph 1.
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3. Any person also commits an offence if that person:

(a) Participates as an accomplice in an offence as set forth in
paragraph 1 or 2; or

(b) Organizes or directs others to commit an offence as set forth
in paragraph 1 or 2; or

(¢) 1In any other way contributes to the commission of one or more
offences as set forth in paragraph 1 or 2 by a group of persons acting
with a common purpose; such contribution shall be intentional and either
be made with the aim of furthering the general criminal activity or
purpose of the group or be made in the knowledge of the intention of the
group to commit the offence or offences concerned.

Article 3

This Convention shall not apply where the offence is committed
within a single State, the alleged offender and the victims are
nationals of that State, the alleged offender is found in the territory
of that State and no other State has a basis under article 6,
paragraph 1, or article 6, paragraph 2, of this Convention to exercise
jurisdiction, except that the provisions of articles 10 to 15 shall, as
appropriate, apply in those cases.

Article 4

Each State Party shall adopt such measures as may be necessary:

(a) To establish as criminal offences under its domestic law the
offences set forth in article 2 of this Convention;

{b) To make those offences punishable by appropriate penalties
which take into account the grave nature of those offences.
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Article 5

Each State Party shall adopt such measures as may be necessary,
including, where appropriate, domestic legisiation, to ensure that
criminal acts within the scope of this Convention, in particular where
they are intended or calculated to provoke a state of terror in the
general public or in a group of persons or particular persons, are under
no circumstances justifiable by considerations of a political,
philosophical, ideological, racial, ethnic, religious or other similar
nature and are punished by penalties consistent with their grave nature.

Article 6

1. Each State Party shall take such measures as may be necessary to

establish its jurisdiction over the offences set forth in article 2
when:

(a) The offence is committed in the territory of that State; or

(b) The offence is committed on board a vessel flying the flag of
that State or an aircraft which is registered under the laws of that
State at the time the offence is committed; or

(¢c) The offence is committed by a national of that State.

2. A State Party may also establish its jurisdiction over any such
offence when:

(a) The offence is committed against a national of that State; or

(b) The offence is committed against a State or government
facility of that State abroad, including an embassy or other diplomatic
or consular premises of that State; or

(c) The offence is committed by a stateless person who has his or
her habitual residence in the territory of that State; or

(d) The offence is committed in an attempt to compel that State to
do or abstain from doing any act; or
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(e) The offence is committed on board an aircraft which is
operated by the Government of that State.

3. Upcn ratifying, accepting, approving or acceding to this
Convention, each State Party shall notify the Secretary-General of the
United Nations of the jurisdiction it has established in accordance with
paragraph 2 under its domestic law. Should any change take place, the
State Party concerned shall immediately notify the Secretary-General.

4, Each State Party shall likewise take such measures as may be
necessary to establish its jurisdiction over the offences set forth in
article 2 in cases where the alleged offender is present in its
territory and it does not extradite that person to any of the States
Parties which have established their jurisdiction in accordance with
paragraph 1 or 2.

5. This Convention does not exclude the exercise of any criminal

jurisdiction established by a State Party in accordance with its
domestic law.

Article 7

1. Upon receiving information that a person who has committed or who
is alleged to have committed an offence as set forth in article 2 may be
present in its territory, the State Party concerned shall take such
measures as may be necessary under its domestic law to investigate the
facts contained in the information.

2. Upcn being satisfied that the circumstances so warrant, the State
Party in whose territory the offender or alleged offender is present
shall take the appropriate measures under its domestic law so as to
ensure that person’s presence for the purposes of prosecution or
extradition.

3. Any person regarding whom the measures referred to in paragraph 2
are being taken shall be entitled to:

(a) Communicate without delay with the nearest appropriate
representative of the State of which that person is a national or which
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is otherwise entitled to protect that person’s rights or, if that person

is a stateless person, the State in the territory of which that person
habitually resides;

(b) Be visited by a representative of that State;

(c) Be informed of that person’s rights under subparagraphs (a)
and (b).

4, The rights referred to in paragraph 3 shall be exercised in
conformity with the laws and regulations of the State in the territory
of which the offender or alleged offender is present, subject to the
provision that the said laws and regulations must enable full effect. to
be given to the purposes for which the rights accorded under paragraph 3
are intended.

5. The provisions of paragraphs 3 and 4 shall be without prejudice to
the right of any State Party having a claim to jurisdiction in
accordance with article 6, subparagraph 1 (c) or 2 (¢), to invite the
International Committee of the Red Cross to communicate with and visit
the alleged offender.

6. Vhen a State Party, pursuant to this article, has taken a person
into custody, it shall immediately notify, directly or through the
Secretary-General of the United Nations, the States Parties which have
established jurisdiction in accordance with article 6, paragraphs 1 and
2, and, if it considers it advisable, any other interested States
Parties, of the fact that such person is in custody and of the
circumstances which warrant that person’s detention. The State which
makes the investigation contemplated in paragraph 1 shall promptly
inform the said States Parties of its findings and shall indicate
whether it intends to exercise jurisdiction.

Article 8

1. The State Party in the territory of which the alleged offender is
present shall, in cases to which articie 6 applies, if it does not
extradite that person, be obliged, without exception whatsoever and
whether or not the offence was committed in its territory, to submit the
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case without undue delay to its competent authorities for the purpose of
prosecution, through proceedings in accordance with the laws of that
State. Those authorities shall take their decision in the same manner

as in the case of any other offence of a grave nature under the law of
that State.

2. Whenever a State Party is permitted under its domestic law to
extradite or otherwise surrender one of its nationals only upon the
condition that the person will be returned to that State to serve the
sentence imposed as a result of the trial or proceeding for which the
extradition or surrender of the person was sought, and this State and
the State seeking the extradition of the person agree with this option
and other terms they may deem appropriate, such a conditional
extradition or surrender shall be sufficient to discharge the obligation
set forth in paragraph 1.

Article'9

1. The offences set forth in article 2 shall be deemed to be included
as extraditable offences in any extradition treaty existing between any
of the States Parties before the entry into force of this Convention.
States Parties undertake to include such offences as extraditable

offences in every extradition treaty to be subsequently concluded
between them.

2. When a State Party which makes extradition conditional on the
existence of a treaty receives a request for extradition from another
State Party with which it has no extradition treaty, the requested State
Party may, at its option, consider this Convention as a legal basis for
extradition in respect of the offences set forth in article 2.
Extradition shall be subject to the other conditions provided by the law
of the requested State,

3. States Parties which do not make extradition conditional on the
existence of a treaty shall recognize the offences set forth in
article 2 as extraditable offences between themselves, subject to the
conditions provided by the law of the requested State.
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4. If necessary, the offences set forth in article 2 shall be

treated, for the purposes of extradition between States Parties, as if
they had been committed not only in the place in which they occurred but
also in the territory of the States that have established jurisdiction
in accordance with article 6, paragraphs 1 and 2.

5. The provisions of all extradition treaties and arrangements
between States Parties with regard to offences set forth in article 2
shall be deemed to be modified as between State Parties to the extent
that they are incompatible with this Convention.

Article 10

1. States Parties shall afford one another the greatest measure of
assistance in connection with investigations or criminal or extradition
proceedings brought in respect of the offences set forth in article 2,
including assistance in obtaining evidence at their disposal necessary
for the proceedings.

2. States Parties shall carry out their obiigations under paragraph 1
in conformity with any treaties or other arrangements on mutual legal
assistance that may exist between them. In the absence of such treaties
or arrangements, States Parties shall afford one another assistance in
accordance with their domestic law.

Article 11

None of the offences set forth in article 2 shall be regarded, for
the purposes of extradition or mutual legal assistance, as a political
offence or as an offence connected with a political offence or as an

- offence inspired by political motives. Accordingly, a request for
extradition or for mutual legal assistance based on such an offence may
not be refused on the sole ground that it concerns a political offence
or an offence connected with a political offence or an offence inspired
by political motives.
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Article i2

Nothing in this Convention shall be interpreted as imposing an
obligation to extradite or to afford mutual legal assistance, if the
requested State Party has substantiai grounds for believing that the
request for extradition for offences set forth in article 2 or for
mutual tegal assistance with respect to such offences has been made for
the purpose of prosecuting or punishing a person on account of that
person’s race, religion, nationality, ethnic origin or political opinion
or that compliance with the request wouid cause prejudice to that
person’s position for any of these reasons.

Article 13

1. A person who is being detained or is serving a sentence in the
territory of one State Party whose presence in another State Party is
requested for purposes of testimony, identification or otherwise
providing assistance in obtaining evidence for the investigation or
prosecution of offences under this Convention may be transferred if the
following conditions are met:

(a) The person freely gives his or her informed consent; and

(b) The competent authorities of both States agree, subject to
such conditions as those States may deem appropriate.

2. For the purposes of this article:

(a) The State to which the person is transferred shall have the
authority and obligation to keep the person transferred in custody,
unless otherwise requested or authorized by the State from which the
persen was transferred;

(b) The State to which the person is transferred shall without
delay implement its obligation to return the person to the custody of
the State from which the person was transferred as agreed beforehand, or
as otherwise agreed, by the competent authorities of both States;
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(c) The State to which the person is transferred shall not require
the State from which the person was transferred to initiate extradition
proceedings for the return of the person;

(d) The person transferred shall receive credit for service of the
sentence being served in the State from which he was transferred for
time spent in the custody of the State to which he was transferred.

3. Unless the State Party from which a person is to be transferred in
accordance with this article so agrees, that person, whatever his or her
nationality, shall not be prosecuted or detained or subjected to any
other restriction of his or her personal liberty in the territory of the
State to which that person is transferred in respect of acts or
convictions anterior to his or her departure from the territory of the
State from which such person was transferred.

Article 14

Any person who is taken into custody or regarding whom any other
measures are taken or proceedings are carried out pursuant to this
Convention shall be guaranteed fair treatment, including enjoyment of
all rights and guarantees in conformity with the law of the State in the
territory of which that person is present and applicable provisions of
international law, including international law of human rights.

Articie 15

States Parties shall cooperate in the prevention of the offences
set forth in article 2, particulariy:

(a) By taking all practicable measures, including, if necessary,
adapting their domestic legislation, to prevent and counter preparations
in their respective territories for the commission of those offences
within or outside their territories, including measures to prohibit in
their territories illegal activities of persons, groups and
organizations that encourage, instigate, organize, knowingly finance or
engage in the perpetration of offences as set forth in article 2;
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(b) By exchanging accurate and verified information in accerdance
with their national law, and cocordinating administrative and other

measures taken as appropriate tc prevent the commission of offences as
set forth in article 2;

(c) Where appropriate, through research and development regarding
methods of detecticn of expleosives and other harmful substances that can
cause death or bodily injury, consultations on the develcpment of
standards for marking explosives in order to identify their origin in
post-blast investigations, exchange of information on preventive

measures, cooperation and transfer of technology, eguipment and related
materials. '

Article 16

The State Party where the alleged offender is prosecuted shall, in
accordance with its domestic law or applicable procedures, communicate
the final outcome of the proceedings to the Secretary-General of the

United Nations, who shall transmit the information to the other States
Parties.

Article 17

The States Parties shall carry out their obligations under this
Convention in a manner consistent with the principles of sovereign
equality and territorial integrity of States and that of
non—intervention in the domestic affairs of other States.

Article 18

Nothing in this Convention entitles a State Party to undertake in
the territory cf another State Party the exercise of jurisdiction and
performance of functions which are exclusively reserved for ths
authorities of that other State Party by its domestic law.
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Article 19

1. Nothing in this Convention shall affect other rights, obligations
and responsibilities of States and individuals under international Taw,
in particular the purposes and principles of the Charter of the United
Nations and international humanitarian law.

2. The activities of armed forces during an armed conflict, as those
terms are understood under international humanitarian law, which are
governed by that law, are not governed by this Convention, and the
activities undertaken by military forces of a State in the exercise of
their official duties, inasmuch as they are governed by other rules of
international law, are not governed by this Convention.

Article 20

1. Any dispute between two or more States Parties concerning the
interpretation or application of this Convention which cannot be settled
through negotiation within a reasonable time shall, at the request of
one of them, be submitted to arbitration. If, within six months from
the date of the request for arbitration, the parties are unable to agree
on the organization of the arbitration, any one of those parties may
refer the dispute to the International Court of Justice, by application,
in conformity with the Statute of the Court.

{
2. Each State may at the time of signature, ratification, acceptance
or approval of this Convention or accession thereto declare that it does
not consider itself bound by paragraph 1. The other States Parties
shall not be bound by paragraph 1 with respect to any State Party which
has made such a reservation.

3. Any State which has made a reservation in accordance with
paragraph 2 may at any time withdraw that reservation by notification to
the Secretary-General of the United Nations.

Article 21

1. This Convention shall be open for signature by all States from
12 January 1998 until 31 December 1999 at United Nations Headguarters in
New York.

2. This Convention is subject to ratification, acceptance or
approval. The instruments of ratification, acceptance or approval shall
be deposited with the Secretary-General of the United Nations.
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3. This Convention shall be open to accession by any State. The
instruments of accession shall be deposited with the Secretary-General
of the United Nations.

Article 22

1. This Convention shall enter into force on the thirtieth day
following the date of the deposit of the twenty-second instrument of
ratification, acceptance, approval or accession with the Secretary-
General of the United Nations.

2. For each State ratifying, accepting, approving or acceding to the
Convention after the deposit of the twenty-second instrument of
ratification, acceptance, approval or accession, the Convention shall
enter into force on the thirtieth day after deposit by such State of its
instrument of ratification, acceptance, approval or accession.

Article 23

1. Any State Party may dehounce this Convention by written
notification to the Secretary-General of the United Nations.

2. Denunciation shall take effect one year following the date on
which notification is received by the Secretary-General of the United
Nations.

Article 24

The original of this Convention, of which the Arabic, Chinese,
English, French, Russian and Spanish texts are equally authentic, shall
be deposited with the Secretary-General of the United Nations, who shall
send certified copies thereof to all States. '

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized thereto
by their respective Governments, have signed this Convention, opened for
signature at New York on 12 January 1998.
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Algbvnq Z0pBaon yia v KataoTtoAr
TpouokpaTikwy BouBloTikwy Erbéoewv

Ta Kpdtn Mépn Tng nmapouoag Xuupaong,

AapBdvovrag ur’ Yy Toug okKomoug Kal TIG apXEG Tou
Xd&ptn TV Hvwpévwv EBvivV oxeTIKd e Tn dlatripnon g
Slebvoug elprivng Kat acpAAELag Kal TNV MPoaywyn Twv
ox€oewv PIAag Kat KaNg yetrroviag kal g ouvepyaoiag
MeTa&U Twv Kpatwvy,

Avnouxwvtag Babid yia Tnv naykédoula KAMUAKwon Twv
TPOMOKPATIKWY EVEPYELWV O KABE LoPPr kal EKOHAWON
TOUG.

YrievbupiCovtag tn AlakApugn e’ eukalpia Tng mevn-
kootr|q Enetelou Twv Hvwpévwv EBvwyv otig 24 OktwRpi-
ou 1995.

YnievBupiCovtaqg eniong t Awakrpuén yia ta Métpa
EEANewng g Alebvoug Tpouokpartiag, mou emouvd-
®Onke otnv andeaacn 49/60 g Mevikig ZuvéAeuong Tng
9Ing Aekepfpiou 1994, omnv ormoia, petagu dMwv, "ta
Kpdtn MéAn twv Hvwpévav EBvwy enavaBeBatwvouy erti-
ONUaA TNV KATNYOPNUATIKA KATAd{Kn OAWV TWV EVEQYELWY,
HEBGBWV Kal TIPAKTIKWY TPOMOKPATIAG WG EYKANUATIKWY
Kal adikatoAoyrtwy. arnd érou Kat and Orolov Kt av Te-
Aoulvtal, cupneP\aUBAvVOUEVWY AUTWY TIou SlakuBedouv
TIG PIAIKEG OxEoELg MeTaEU KpaTtwv kat Adawv Kat arnelt\ouv
NV £daPIKr) akepaldTnTa Kat acpdiela Twv Kpatwv'.

Inuewwvovtag OTL n Alaknpugn evbdppuve eniong Ta
Kpdtn "va avaBewprioouv eneryoviwg To TAA(OL0 TwV U-
PLOTAUEVWV BIEBVWY VOUIKWY SlaTdEewy yia TNV TPOAN-
Yn, KataotoAr Kat eEAAeWN TNG TpopoKpatiag oe OAeq
TIQ LOPPEQ KAL EKONAWCTELG TNG, L€ OKOTTIO va SlaoPANOTE(
OtLundpxel éva A PeG VOUIKO TIAAIC10 TTOU KAAUTTTEL OAEG
TIG TITUXEG TOU {ntrpatog”,

YrevOupiCovtag eniong v andégpaon 51/210 g Mevi-
KNG Zuvéeuong Tng 17ng AekeuBpiou 1996 kal n Alakn)-
PUEN yla ™ ZuprnArpwon g Awakripuéng 1994 ya ta
Métpa EEdAePng TG Alebvoug Tpouokpariag, mou eri-
OUVAITTETAL O QUTNV.

2nuewvovTag emiong OTL Ol TPOMOKPATIKEG ETUOETELQ
MEOW EKPNKTIKWV 1] AAWV POVIKWV UNXAVIOUWY EEATIAW-
vovtal OAo Kal epLoodTEPO.

Znuelwvovtag emiong OTL ol UPLOTAWEVEG TIOAULEPEI(G
VOUIKEG pUBUioELg Bev QVTIUETWTTICOUV EMAPKWS AUTEG TIG
embEoelq.

Menelopéva yia v enetyouoa avdykn BeAtiwong g
dlebvoug ouvepyaoiag peta&l Twv Kpatouv yia to oxe-
Slaopd Kal ULOBETNON aMOTEAECUATIKWY KAl TIPAKTIKWY
METPWV Yla TNV TIPOANYN TETOLWV TPOUOKPATIKWY TIPAEe-
wv, Katyta m dlwén kat Tipwpla Twv dpacTwy Toug.

Oewpwvtag OTL 1 EUPAVION QUTWV TwV TPAEewVY eival
B€ua ooBaprig avnouxiag yia to olvolo g dlebvolg Kol-
voétnTag.

Znuewvovtag OtL oL dpacTnPLOTNTES TWV OTPATIWTIKWY
duvdpewv Twv Kpatwyv diénovratl and kavéveg dlebvoug
dikaiou ektdg Tou MAalciou Tng napouoag XUuBaong Kat
6tin e€aipeon oplopévwy pdEewv and To nedio epapplo-
Y1G TG napouoag ZuuRaong dev napaBAEnel oute kabl-
OTA VOUEG TIPAEELG, TTOU KATA Ta AANa eival tapAvopeg,
oUTe gunodifel Tn dlw&n ouuewva pe dAoug véuoug.

ZUuppwvrRoav wg akohouBoug:

Apbpo 1

Ma Toug okoroug TG napoloag ZUUBAoNg:
1. 0 6pog "KpaTIkEG 1] KUBEPVNTIKEG eyKaTaoTdoelg" on-
Maivel oroleadnnoTe POVIHES 1) TPOCWPLVEG EYKATAOTA-

oelg 1§ p€oa petagopdq mou xpnotdorotolvtal 1) Kata-
AapBdavovtal and eknpoownoug Tou Kpdtoug, péhn g
KuBépvnong, Tou vouoBeTIKOU 1] SIKAOTIKOU OWUATOG Y] a-
16 aflwparouxoug 1§ untaA\houg Kpdtoug i kdBe AANG
dnudotag apxng 11 popéa 1 and urtaA\rloug 1} aglwua-
TOUX0UG SLaKUBEPVNTIKOU OPYAVIOUOU Og OXEoN |E TA €-
nionua kabrikovra Toug.

2. 0 6poq "eykataotdoelg untodourq" onuaivel omoleo-
ONrnote dNPOCIEG 1 IBIWTIKEG EYKATACOTACELG TIOU TIAPE-
XOouv 1] SlavéouV UTnpeoieq pog OPeAOG TOU Kowvou, 6-
wg UdPeUDN. AMOXETEUOT), EVEPYELQ, KAUOLUA N ETIKOL-
vVVieg.

3. O 6pog "ekpnkTikol 1} AANoL povikol pnxaviouol" on-
paivet:

(a) EkpnKTikd 1} epnpnaTikd OTAO 1) UNXavioud Tiou €xel
oxedlaotel, 1§ elval Ikavd, va TPokaAéoel To Bdvaro, oo-
Bapd cwpuatikd Tpaupatiopd 1 onuavtiki UNKA gnuia, 1

(B) OmAo 1y unxavioud rou €xel oxedlaoTel, 1 elvat ikavo,
va TpoKaA€éoel To Bdvato, ooBapd CWHATIKG TPAUMATL-
oué 1) oNUAVTIKY] UAKY] {nuia péoo) g aneleubépwong,
dlaomopdg  eMidPAONG TOEIKWY XNIUKWY, BLOAOYIKWY TIA-
PAYOVTWY 1 TOEWVWV 1] TTAPOUOLWV OUCLWV 1] AKTIVORBOAlAG
A padlevepyou UNkoU.

4. O 6pog "oTpaTiwTIkEg duvdpelg Kpdtoug" onuaivel
TIg €vortAeg duvdpelg Kpdtoug mou eival opyavwpeveg,
ekmadeupéveg Kal eEOTTAIOUEVEG OULPWVA LIE TO ECWTE-
piké Tou JiKalo pe MPWTAPXIKS OKOTIO TNV €BVIKN duuvan
aopdAela, kal Ta MPOoWTA TIOU evepyoUV TPOG UTOCTN-
PLEN autwv Twv evomlwv duvduewv Tou Bpiokovtatl utd
TIq emtionpeg dlatay£g, EAeyxo Kat eubuvn Toug.

5. 0 épog "1émog dnudaolag xprong" onuaivel Ta TUipa-
Tq, KTIpiwv, yng, odou, uddtivng odou 1} AGAAoU TéToU TIou
elvat mpooBdoiua i avolxtd og uéAn Tou Kowvou, elte ou-
VEXWG EITE MEPLODIKWG 1) TIEPLOTACLAKA, Kat tep\apBAvel
KABE EUTOPIKS. ETIXELPNMUATIKO, TIOAITIOTIKS, LOTOPIKO, K-
nadeuTkO, BPNOKEUTIKO, KUPBEPVNTIKO, WUXAYWYLKO,
TPog avayuyr 1 mapdpoLo Hépog rou eivatmpooBdoiuo
avotxTd yia To Kowo.

6. O 6pog "ouotnua dnuooiwv peTapopwv"' onuaivel -
AEQ TIQ eYKATAOTAOELG, TA éoa Kal Ta épyava, dnudota ny
WOLWTIKA, TIOU XPnotuorolouvTal yia dnpoociwg dlabéaipueq
UTNPEOI(EG YIa TN HETAPOPA TIPOCWITWV 1] POPTIWV.

ApBpo 2

1. Mpdowro telel adiknua und v évvola Tng napou-
oag ZuppBaong av To TPOoWTo AuTo NMAPAVOA KAl OKOTL-
Ha apadwoel, TOoBeTHoEL, TIUPOSOTHOEL ) EVEQYOTION]-
O€L EKPNKTIKS 1) AANO POVIKS LNXavioud oe 1) Tipog dnuo-
Ol0 XWPO, KPATIKA 1} KUBEPVNTIKA eyKatdoTaon, cUotnua
dnuédolag PeTaPopdq 1} eyKATAOTAOT) UTTOSOMNAG:

(a) Me okomd va ripokaiéoel Bdvato 1} coBapd cwuaTl-
KO TPAUMATIONO, 1)

(B) Mg okormd va mpokaA€OoEL EKTETAWEVN KATAOTPOPN
Tou ev AOYw Xoipou, eykatdotaong rj ouoTruatog, tavn
ev AOyw Kataotpo®r katahrjyel 1 elval bavév va kata-
\€el o€ peydAn olKOVOIKY {nuia.

2. Mpdowro telei eniong adiknua av To MPécwno autd
enxelpr ot va teAéoel adiknua rou avapEépeTal oTny Ta-
pdypago 1.

3. MNpdowrto TeAel eniong adiknua, av To MPACWITo au-
T6:

() ZuppETEXEL WG oUVEPYOG O adiknua Tou avapEpe-
TaL oV napdypago 12,1
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(B) Opyavwoel 1§ dwoel evtoAr] oe AANOUG va TEAECOUV
adiknua rou avagépetal atny napdypago 112,

(Y) Zuvelopépel e oTtolodNToTe AANO TPATIO OTNV TEAE-
an evog 1 MePLOCOTEPWV ABIKNUATWY TIOU avapépovTal
otnv napdypago 11 2 and oudda MPOoCwWNWY TIoU evep-
youv e Kowd okord. H ouvelopopd autr) mpolnobEtel
npdOeon Kal eite yiveTal yla tnv mpowdnon tng YEVIKAG &-
YKANUaTIKAG dpactnpldtntag eite yia okomnd tng opnddag
elte yivetal pe enfyvwon g npdbeong tng opddag va te-
Aéoel 1o ev AOYy03 adiknua 1 adlkruara.

Apbpo 3

Hapouoa ZUuBaon dev epapudletal dtav To adiknua
Teleltal evtog evog povo Kpdroug, étav o pepdevog wg
dpdotng kat Ta Bupata eival urikool Tou ev Aoyw Kpd-
Toug, étav o pepduevoqg wq dpdotng Bpioketal oTny ert-
kpdtela tou ev Adyw Kpdtoug kat étav kavéva dAlo Kpd-
TOG dev vopdonoleital ouppwva e To apbpo 6, mapd-
ypagog 1, 1} To dpbpo 6, mapdypapog 2. Tng napoloag
ZUppaong va ackroel dikalodooia, pe eEaipeon étLoL dla-
Td&eg Twv ApBpwv 10 €wg 15 Ba epapudlovral, dnwg ap-
MOCEL, Y10 TIG TIEPUTTWOELG AUTEG.

Apbpo 4

Kd&Be Kpdtog Mépog utoBetel Ta pétpa mou eival ana-
paitta:

() Ma va Beomnioel wg mowvikd adikipaTa cUUPWVA e
TO €0VIKO ToU Jikalo, T AdIKAKATA TTIOU avagépovtal oTo
d4pBpo 2 Tng napouoag ZuuBaong,

(B) MNa va kataotAoel autd Ta adiknuata aglénowva e
KATAM\NAeq Ttoveg ou AapBdvouv urt’ dyiy n coBapn)
@UON TWV AdIKNUATWY QUTWV.

Apbpo 5

Kd&Be Kpdtog Mépog utoBetel Ta pétpa mou eivat ana-
paitnta, oupnephapBavopévng, av xpetdetal, g eovi-
KNG vouoBeaiag, yia va dlac@aiioel 6tL oL a&lémolveg mpd-
Eelg evtdg Tou nAaloiou Tng napouoag ZupRaong, Wiwg
éTav npoopilovtal 1) MPOUEAETWVTAL YIA VA TIPOKAAETOUV
katrdotaon Tpdou oTo eupU KOO 1 o€ OAdA TIPOTWITWY
1) 0 CUYKEKPLUEVA TIPOoWTTa, dev dikalohoyouvtal o€ Ka-
pia mepimrwon and napapérpous MOATIKEG, PINOTOPL-
KEG. LOEONOYIKEG, PUAETIKEG, EBVIKEG, BPNOKEUTIKEG 1] AA-
A\eg mapdpolag eUong Kal TwpouvTal e TIoVEG CUMPW-
VEG |E TN ooBapr] pUON TOUG.

Apbpo 6

1. K&Be Kpdtog Mépog AapBdvel Ta pétpa mou eival a-
napafmrta yla va Bgpehwoel Tn dikalodoaia Tou el Twv
adiknudtwy ou avagépovtal oTo dpbdpo 2 dtav:

() To adiknua TeAeftal oTNV €MIKPATELA TOU €V AOYW
Kpdtoug, 1

(B) To adiknua teAeital emi TAoiou Tou pEpeL TN onpaia
Tou ev AOyw Kpdtoug 1] oe agpookdpog TIou €XEL VIOAO-
ynBel oUppwva pe t vopobeaia tou ev Adyw Kpdtoug ka-
Td 10 XpdVOo TEAEONG TOU ABIKNMATOG, 1)

(Y) To adiknua TeAettal arnd unrkoo Tou ev Aoyw Kpd-
TOugG.

2. 'Eva Kpdtog MEpog umopei emiong va Bepelwoet Tn
dikatodoaia Tou emni TETolwv adlknudtwy dtav:

() To adiknua teAeitat katd urnkéou Tou ev Adyw Kpd-
ToUug, 1j

(B) To adiknua TteAeital katd Kpatikrg 1) KUBEPVNTIKAG
eykataotaong Tou ev AOyw Kpdrtoug oTo eEnTepIKO, OU-

prep\apBavopuévng g npeoBeiag rj AMwv dimAwpartl-
KWV 1} TIPOEEVIKWV £YKATAOTACEWV TOU £V AGyw Kpdtoug,
n

(y) To adiknua teAeltar and dnatpt o omnoiog €xelL Tn OU-
VRO dlapovr] Tou otnv erikpdtela Tou ev Adyw Kpdtoug,
n

(3) To adiknua TeAeital o€ A MPOOTIABELA VA UTTOXPEW-
Bel 10 ev Adyw Kpdtog va kdvel i va pnv kdvel kdarola e-
vépyela, 1

(e) To adlknua Teleltal og agpooKAPOG OU XPENOIO-
nolettat and tnv KuBépvnon tou ev Adyo) Kpdrtoug.

3. Katd v enikUpwaon, anodoxr], £yKeLon 1] TIPOaXw-
pnon otV napouoa ZUupaon, kdbe Kpdrog Mépog yvw-
otornolel oTo Meviké Mpappatéa twv Hvwpévwv EBvav
Sikalodoaoia rou Bepeiwoe oUpPWVA e TNV TApdyPapo
2 010 €0VIKO ToU dikato. Ze mepirTwon aAayNg, To ev AS-
yw Kpdtog Mépog evnuepwvel apéowg to Mevikd Mpap-
patéa.

4. KaBe Kpdtog Mépog Aaupdvel eniong ta p€Tpa mou
elval anapaitnta yia va Bepehoel tn dikalodoaia Tou e-
il Twv adknudtwy rou avapEpovtal oto dpbpo 2 ot Tie-
PUTTWOELG OTIoU 0 PePOHEVOG WG dPATTNG eival Mapwv
oTnv enikpdrela Tou Kat dev ekdidel To mpdowro autd oe
dMa Kpdtn Mépn mou €xouv Bepehiwoel Tn dikatodoaia
Toug oUpPwva pe TN mapdypago 11 2.

5. Hnapouoa ZUupaon dev anokAeleL TNV AoKN O™ TOLWVI-
KNG dikalodooiag nou €xel Bepehwaoel onolodrnote Kpd-
T0G M€pog olppwva Ue To eBViKS Tou dikato.

ApbBpo 7

1.’Eva Kpdtog Mé€pog, apa tn AYeL TANpopopLwv OTL E-
va npdéowo Tou TEAeoE 1 Tou PEpetal OTL TEAeae adikn-
Ma Tou TipoBAEneTal 0To APBpO 2 propel va Bploketal
otnV EMKPATela Tou, Aaupdvel Ta Y€tpa ou elval ana-
paitnta cUupwva pe To eBvikd Tou dikalo yla va EpeUVN-
O€LTa YEYOVATA TTOU TIEPLEXOVTAL OTIG TIANPOPOPIES.

2. Me v nipoUmndBeom éti ol MePLoTAOELG TO anattouy,
1o Kpdtog Mépog otnv enikpdrela Tou omnoiou eival na-
pPwWV 0 3pdag 1y 0 pepduevog wg dpdag, AapBdvel Ta
KATAMNAQ LETPA CUUPWVA LE TO €BVIKSO TOU BiKalo yla va
dlaogpalioesl Tnv apouoia Tou ev Adyw TIPOCWTIOU YId TO
okoto TG dlwEng 1y ékdoong.

3. K&be mpdowro oe ox€on e To onoio Aappdavovtal ta
METPa TIOU avagEpovtal oTny napdypapo 2 dikatouTal:

(a) Na emkowvwvnoel xwpig KaBuoTtEpnon Ue Tov TIAN-
OlE0TEPO aPUAdLo eKTPAoWTIO Tou KpdTtoug Tou oroiou
To PdowTo auTto elvat uTriKoog 1} To oroio €xel dlapope-
TIKA eEoualodotnBei va mpootatelel Ta SIKAWUATA TOU
ev AOYw TIPOCWTIOoU 1. av TipdKeLTal yia andrplda, Je Tov
EKMPOOWTTO TOU KpdToug atny ETIKPATELA TOU OTtoiou dla-
pével ouvrBwg To MPOoWTo auTs,

(B) Na dexBel emiokeyn and eknpdowro Tou v AOYw
Kpdroug.

() Na evnuepwBel yia Ta SIKAIWUATA TOU CUUPWVA e
TIg urtortapaypdgoug(a) kat (B).

4. Ta dikalwuara, ou avagépovtal otnv napdypapo 3
aokouvtal cUPPWVA e TOUG VOLIOUG KAl KAVOVIoOUG TOU
Kpdrtoug otnv emnikpdrela Tou omoilou Bpioketal o dpd-
oG 1 0 PePOPEVOG WG SPAag, urtd Tov Opo STLoLEV AO-
YW Vool Kal Kavoviopol TipEnelL va MTPENOUV TNV UAO-
Tto{NoN TWV OKOTIWV TIoU £EUTTNPETOUV TA SIKALWMATA TA O-
noia xopnyouvtat and v napdypapo 3.
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5. O dlatdelg Twv napaypdpwv 3 kat 4 Ba Loxuouv pe
NV eMPUAQEN Tou dikawpatog kdbe Kpdtoug Mépoug
rou €xel a&lwon dikalodoaoiag ouppwva e To 4pbpo 6, u-
nornapdypadog 1 (y) 1 2 (y), va kaA€oel T Aebvry Emt-
Tporr Epubpou Ztaupou va emKovwvroeL KAl va ETILOKE-
pBel Tov pepdevo wg dpdaot.

6. Otav éva Kpdrog Mépog, auugwva e To apodv dp-
0p0. CUN\GBEL Eva TIPOCWTTO, EVNIEPWVEL AUETWG, ATt EU-
Belag i p€ow Tou Mevikou Mpappatéa Twv Hvwpévwv E-
Bvwv. Ta Kpdtn Mépn mou éxouv Bepellwoel dikalodoaoia
oUppwva pe To apbpo 6. mapdypadog 1 Kat 2, Kat. av To
Bewpel evdedelyEvo, kaBe ANO evdlapepduevo Kpdtog
Mépog, OXETIKA e TO YEYOVOG OTL TO TIPACWTIO AUTO EXEL
OUNMN\NPOE( Kal OXETIKA HE TIG TTIEPLOTATELG TTIOU JIKALOAO-
youUv TNV Kpdtnom tou ev Adyw ripoowriou. To Kpdtog nmou
KAvEL TNV €peuva Tou TIPOoRAETETAL OTNV Tapdypago 1 &-
vnuepwvel xwplg kabuotépnon ta ev Adyw Kpdtn Mépn
OXETIKA e Ta TTOplopaTa TNG épeuvag Kat SNAWVEL av TIPo-
TiBeTaL va aokrjoel ) dikatodooia Tou.

ApbBpo 8

1. To Kpdtog Mépog atnv emikpdrela Tou oroiou Bpi-
OKETAL O PePOEVOS WG dPAOTNG, OTIG TIEPUTTWOELG OTIG O-
noleq epapudleTal To Apbpo 6. av dev eKSWOEL TO eV AO-
Yw dTopo, urtoxpeoutal, Xwpig kauia eEaipeon kal doxe-
Ta av To adiknua TeAE0TNKE OTNV EMIKPATELA TOU 1 &)L, va
urtoBdAel TV undbeon Xwplig adikatoAéyntn kabuoTépn-
oM OTIG ApUOdLEG APXESG TOU [e oKOoTo TN SlwEN, néow dla-
SlKaoLWV TIoU eival CUPPWVEG HE TOUG VOHOUG TOU eV AO-
yw Kpdtoug. O1 apx€g autég Aaupdvouv tnv andeaon
Toug pe Tov (Blo Tpdmo énwg kat otn repimrwon k&be AA-
Aou adknparog coBaprg eUong, cUNPWVA LE TN VOLO-
Beoia Tou ev Adyw Kpdrtoug.

2.’0tav 1o £BvIKS dikalo evég Kpdtoug Mépoug Tou ert-
TPéNEL va ekdwWOoel 1] AMNWG va Ttapadwaoel Evav and Toug
urnk4oug Tou Pévo urd Tov 6po OTLTo dtopo Ba emotpa-
@el 010 ev AOyw Kpdtog yla va ekTioel Tnyv rotvij rou Ba e-
TRANOel wg arnotéAeopa Tng dikng ry Tng dtadikaciag yia
v ornoia ¢nenke n €kdoon 1} n apddoon Tou MPoCTw-
TIoU, Kat 1o ev Adyw Kpdrog kabwg kat to Kpdrtog rou In-
T4 TNV €K300T) TOU TIPOCWTIOU CUNPWVIIOOUV YIA TNV -
Aoyn autr] kat Toug AA\oug 6poug Tou Uropel va Bewpn)-
oouv KatdAAnAoug, auti n und Opoug €kdoon 1
napddoon eival enapknig yia va anarayel and v uro-
XPEwaon Tng napaypdpou 1.

ApbBpo 9

1. Ta adikAuata rou avaggpovtal oto dpbpo 2 Bewpei-
TaL 6t mepAapBdvovtal o’ autd yia ta onoia xwpel €kdo-
on o€ kdBe ouvBrKn €kdoong rou ugioTatal peta&u omol-
oodnnote and Ta Kpdtn Mépn ipv nv évapén .oxuogng
napouoag ZuuBaong. Ta Kpdtn Mépn avaiapBdvouv tnv
UTIOXPEWOTN VA CUMMEPINABOUV TA eV AOYW ASIKALATA WG
adlkipata yla Ta omnoia xwpel €kdoon oe KABe ouvorkn
€kdo0ong Tou NMPOKeLTAL VA GUVAYOUV PETAYEVEDTEPA |UE-
Tagu Toug.

2. Otav éva Kpdtog MEpog, mou eEaptd Tnv €kdoon a-
16 TNV Unap&n oXeTIKAG ouvenikng, AdBel aitnua €ékdoong
aré dMo Kpdtog Mépog e To orolo dev €xel ouvAyel
ouvenkn ékdoong, To Kpdtog-anmod€KTng Tou artrjuatog
Mropel, kat’ eriAoyr| Tou. va Bewprjoel TV napolod ZU-
Baon wg TN VouIKr) BAon yla Tnv €kS00T O OXE0T UE TA a-
SIkrjuata nmou avapepovtat oto apbpo 2. H €kdoon umo-

Keltatl oTig AAeq poUmob€aelg rou rpoPAEneL To dikalo
Tou KpdToug-amnod€KTn Tou alTratog.

3. TaKpdtn Mépn rtou dev eEaptolv tnv €kdoon and Tnv
Unapé&n ouvenkng avayvwpifouv Ta adKiuaTa mou ava-
pépovtal oTo dpbpo 2 wg adikruaTa yla Ta ormoia xwpel
ékdoaon HeTA&U Toug, UTIOKE(UEVA OTIG TIPoUT0BETELg TToU
npopA€nel To dikato Tou Kpdtoug-anodEKTn Tou attrua-
TOG.

4. Av auté eival anapaitnto, Ta adlKAUATaA TToU avagpe-
povtal oto dpbpo 2 Bewpeltal, yia Toug okoroug TG K-
doong peta&u Kpatwv Mepwv, otL TeA€éotnkav oxL Hovo
otov TéTo érou €ylvav alAd Kal TNy ernikpdrela Twv Kpa-
TWV TIou €xouv Bepeliwoel dikalodooia cUuppwva e TO
d4pBpo 6. napdypagot 1 kat 2.

5. O1 JlaTdEelg OAWV TWV CUVONKWY KAl CULPWVIWDV EK-
doong peta&u Kpatwv Mepwv og ox€on pe Ta adiknuata
TIou avagépovtal oto dpbpo 2 Bewpeital 6Tt Tpomomoui-
fnkav peta&l Twv Kpatwv Mepwv oto Babud mou dev
elval oupBaréq pe v napouoa ZUppaon.

Apbpo 10

1. Ta Kpdtn MEpn napgxouv 1o €va aTo Ao TO peya-
AUtepo duvatd Babud cuvdpoung oe oxEon e avakpi-
oelg 1 owvikég dladikaoieg i dladikaoieq €kdoong mou e-
yelpovtal og oxéon [e Ta adIKNUATA TIoU avapEépovTal
0T0 ApPBpPO 2 cupnePNAPPBAVOUEVNG TNG CUVSPOUNG Yia
™ \Yn anodei&ewv ou eival otn dildBeom Toug kat eivat
anapaitnteg yia tn dadikaocia.

2. Ta Kpdtn Mépn ekteAoUV TIG UTIOXPEWOELG TOUG TIOU
arnoppgouv and tnv napdypado 1. cUpewva Pe TUXOV
ouvenkeg 1 dAA\\oug cupPwvieg auolBaiag VOULIKAG Cuv-
Spopung rou propei va upiotavral peta&u Toug. Av dev u-
TIdpxoUV TETOLEG OUVONKEG 1 cupPwvieg, Ta Kpdtn Mépn
napéxouv To éva ato AAo ouvdpour] oUNPWVA LIE TO &-
Bvikd Toug dikalo.

Apbpo 11

Kavéva and ta adikipuata rmou avapEpovtal oTto apdpo
2 dev Bewpeital, yla Toug okomoug Tng €kdoong 1 g a-
HotBaiag JIKAoTIKAG OUVOPOUNAG, WG TIONTIKO adiknua i
wq adiknua rou cuvdgetal pe TOAITIKSG adiknua ry wg adi-
Knua pe moAtikd kivntpa. ZuvakdéAouBa. To aitnua €kdo-
ong 1} apolBaiag dIKACTIKAG CuUVdPOWNG TIou otnpieTal
o€ T€Tol0 adiknua dev propel va anopplpel pe povadikd
AGYo 6Tl apopd TTOAITIKG adiknua 1) adlknua rmou ouvdge-
Tal e TOAITIKS adiknua ri adiknua e ToAITIKA KivnTpa.

ApBpo 12

Kavéva onpeio g napouoag Zupfaong dev propei va
epunveudel uné v évvola éTL erBANAEL TNV UTIOXPEWAON
€kdoang 1y apoxnq apolBaiag Vouikig ouvdpourg, av To
Kpdtog Mépog - arnodEKTng Tou altiuaTog €xel coBapolq
Adyoug va moTelel OTL To aftnua €kdoong yla Ta adikr-
pata rou avagpépovtal ato dpbpo 2 1 apolBaiag VOUIKNG
OUVOPOUNG O OXEOM Le Ta v AOYw adIKAUATA EYIVE |
okormd TN dilwEn 1 TiHwpia mpoownou Adyw TG GUANG.
Bpnokelag, UNMNKOOTNTAG, EOVIKAG KATAYWYTG ) TIOALTIKNAG
YVWHNG TOU POCWITOU autoU A OTL N CUHIOPPWOT UE TO
aitnua 6a €BAartte TN B€0m TOU £V ASGYW TIPOCWTIOU Y1 O-
rolovdnnoTe and Toug Adyouq autouq.

Apbpo 13

1. MpdowTo MoU KPATELTAL 1] EKTIEL TIOWVY OTNV EMIKPA-
Telaevog Kpdroug Mépoug, nnapoucia tou omnoiou og AA-



E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO)

563

Ao Kpdtog Mépog {nteital ye okomd tn paptupia, ava-
yvaplon i d\\n napoxr ouvdpounq katd T Afyn aro-
deilfewv yia ) dlepelivnon 1] diwEn adknUATwy ToU TIPo-
BAEmovtal and v napoloa ZUuBRaAcn Unopel va PeTa-
pepBel av mMAnpouvtal ol &g polnobéoelg:

(a) Av To ipdowro eival evripepo kal dwael eAelBepa
TNV ouykatdBeon Tou, kat

(B) Av ol apuddleg apxEg kat Twv dUo Kpatwv ouppw-
vAigouyv, umé Toug époug ou Ta ev Adyw Kpdtn 6a Bew-
prjoouv evdedelyEVOUG.

2. MNa toug okoroug Tou apdévrog dpbpou:

(a) To Kpdtog 0Tto omoio HETAPEPETAL TO TIPOCWITO EXEL
Vv e€ouaia kat untoxp€waon va 1o PUAAEEL utd KpATnon,
eKTOG av AMwg {ntnBei ) eEoualodotnBei and to Kpdtog
arnd To omoio HETAPEPONKE TO MTPOOWTIO,

(B) To Kpdtog oto oroio petagépetal To mMpdowrto K-
TIANPWVEL XWPIG kKaBuaTEPNOoN TNV UNTOXPEWOT) TOU VA £TTL-
otpéyel To mpdowro otn pUAAEN Tou Kpdtoug and to o-
Ttolo HETAPEPONKE, OTIWG TIPONYOUHEVWG 1] OTIWG AANLWG
€xel ouppwvNBel, and Tig apuddleg apxég Twv duo Kpa-
WV,

(Y) To Kpdtog oto omoio peTapEpeTal TO MPOoWTTo dev
propel va {ntrioel and to Kpdrog and To omnoilo autd pe-
Tapépdnke va Kivrioel dladikaoia €kdoong yla TNV ert-
oTPOPr} auToU TOU MPOTWIOU,

(3) O und kpdtnon xpdévog oto Kpdtog oto omnoio peta-
PEPONKE TO eV AOYWw MPACWITO TIPOCKHETPATAL OTNV TIOWVH
Ttou ektiel 0To Kpdtog and 1o omnoio HeTapEPONKE.

3. Tonpdowro, To omnoio rpdketral va petapepOel, oup-
pwva e Tig dlatdgelg Tou mapdvtog dpbpou, aveEdptnta
and Tnv urnkodTNTa Tou, dev pnopei va dlwyBel i va kpa-
NBel i va urtopAnBel e AA\O TEPLOPLOUS TNG TIPOCWTTL-
KNG Tou eheubepiag otnv emikpdrela Tou Kpdtoug oTo o-
ntolo autd petagépetal yia mpdEelg 1) katadikeg poyeve-
OTEPEG TNG AVAXWPENONG Tou amd TNV eMKPATELA TOU
Kpdtoug arnd to omnoio peTapEpeTal, EKTOG av CUUPWVY)-
o€l TIpOG ToUTo To TeAeuTaio autd Kpdrog.

Apbpo 14

KdBe mpdowrto To omolo kpateitat 1) OXETIKA e TO OTo{o
AapBavovtal pétpa 1j dleEdyovral dladikaoieq olppwva
petnvnapouoa ZupBaon AapBdvel eyyunoelg dikamg pe-
Taxeipiong. oupnep\appBavopévng g anolaung oAwv
TWV SIKAWMATWY KAl eyyurjoewv oUPewva pe To dikalo
Tou Kpdtoug oTnyv eMKPATELa TOU OTIO{0U TO TPOTWITO au-
16 eival mapdv kat Tiq LoxUouoeg dlatdEelg Tou dlebvouq
dikalou, cuprnephapBavopgvou Tou dlebvoug dikaiou yia
Ta avBpwriva Sikaldpata.

Apbpo 15

Ta Kpdtn Mépn ouvepydZovral yia tnv mpdAnyn Twv a-
SIKNUATWY TIOU avaggpovtal 0To ApBpo 2, KAl CUYKEKPL-
péva:

(a) Aappdvovtag 6\a Ta ePIKTA PETPA, cupnephaupa-
VOUEVNG, aV XPELAoTEl, TNG MPOTAapUoYrg TNG EBVIKAG vo-
poBeaiag Toug, yia Tnv MPOANYN Kal avTETWTILON TNG
TIPOETOWAC(OG OTIG AVTIOTOIKEG EMIKPATELEG TOUG YA TNV
Sldmnpagn autwyv Twv adKNUdtwy evtog 1§ eKTOg TNG ML
KPATeldg TOUG, CUMMEPINAUBAVOUEVWY PETPWVY YIa TNV
anaydpeuo OTIG EMIKPATELEG TOUG TTAPAVOUWY dpaoTn-
PLOTATWV MPOCWIWY, OPASWY KAl OPYAVWOEWV TIOU EV-
BappUvouv, UTIOKIVOUV, OPYQVWVOUV, ECKEUUEVA XPNHA-
TOJ0TOUV 1] GUUMETEXOUV OTN JLATPAEN TWV adIKNUATWY
TIou avagépovtal ato 4pbpo 2,

(B) AvtaMdooovtag akplBeiq kat emaAnBeupéveg TAn-
popopieq oUuPWVAa LE TNV EBVIKY TOUG VouoBeaia. kal ou-
vtoviCovtag dlolknTikd kat dAAAa pétpa ou Aaupdvovtal
yla Vv nEOANY”n NG T€Aeong TV adlkNUATwy TIoU ava-
pEépovral oto dpbpo 2.

(y) Oodkig anatteital, péow €peuvag Kal avdamtuéng
OXETIKA WE TIG HEBADOUG aviXveuong EKPNKTIKWV Kal AA-
Awv BAaBeEPWY OUCLWV TTOU Uropei va TipokaA€oouv Bdva-
TO 1) CWHATIKO TPAUMATIONS, péoou dlaBouleloewy Yia
TNV avdartugn npodlaypapuwy OYjIavong TWV EKPNKTIKWV
yla tnv eEakpiBwon TG MPoéAeuonq ToUG O€ UETEKPNKTI-
KEG EPEUVEG, LETW AVTANAYNG TTANPOPOPLWV YA TIPOAN-
TITIKA LETPA, ouveEPYaTiag Kal LETAPOPAG TEXVOAOYIaG. -
EOTALOMOU KAl OXETIKWY UAKWV.

Apbpo 16

To Kpdtog Mépog oTo ortolo SLWKETAL O PEPOEVOG WG
dpdotng, yvwotorolel oUppwva e To £BVIKS Tou dikalo 1
TIG EPAPPOOTEES DIKOVOUIKEG SLATAEELG, TNV TEAIKY) €KBa-
on tng dladikaoiag oto Mevikd Mpappatéa Twv Hvwpévwy
EBvwv, o omoiog dafiBdadel Tig TAnpoPopieg ota AANa
Kpdtn Mépn.

Apbpo 17

Ta Kpdtn Mépn eKMANPWVOUV TIG UTIOXPEWOELS TOUG
oUupwva e v napoloa ZUPBRacn Ue TP GUUPWVO
He TIG aPXEQ TNG Kuplapxiag Kat edAPIKNG AKePALOTNTAG
Twv Kpatwyv kabwg Kat ekelveg TnG Wn enéppaong oTiqg -
OWTEPIKEG UTTOBETELG TWV ANV KpaTwv.

Apbpo 18

Kauia didta&n g napoloag ZUpBaong dev mapexel oe
Kpdtog Mépog to dikaiwpa va avardfel otny enikpdrela
dMou Kpdtoug Mépoug v doknon dikatodooiag 1) dA-
AWV AEITOUPYLWY TIOU EMIPUAATOOVTAL ATTOKAELIOTIKA OTIG
apXx€g Tou dAou Kpdroug Mépoug amnd to Bviko Tou di-
Kato.

Apbpo 19

1. Kapia didtag&n g napoloag Zupfaong dev Biyel A~
A SIKALWMATA, UTTOXPEWOELS kal euBUveg Twv Kpatwy kat
aTouwv oUPpwva e To dlebvég dikalo, dlaitepa Toug
oKoroug Kal TI§ apX€g Tou XAaptn Twv Hvwuévwv EBvav
kaL Tou dlebvolg avBpwrioTikou dikaiou.

2. O13pacTnELOTNTEG TWV EVOTAWV SUVANEWY OTN JLdp-
kela €vorAng oUykpouaong, onwg ot pol autol voouvtal
oUupwva pe To dlebvég avbpwrioTikd dikalo, kal ot oroi-
€q di€movral and to dikato autd, eEalpouivral and Tig pub-
pioelg Tng napoloag ZUuPRaong, KABWS Kal oL dpacTneLd-
NTEG TWV OTPATIWTIKWY SuvAuewv evdg Kpdtoug katd
TNV AOKNON TWV EMONUWV KaBNKOVTWY TOUg, OTO LETPO
rou di€novtat and dA\oug kavéveg dleBvoug dikaiou.

ApBpo 20

1. Kd&Be dlapopd peta&l duo ) neplocotépwv Kpatwv
Mepwv OXETIKA pe TNV epunvela 1} e@appoyr] g napou-
oag ZUpBaong n omola dev prnopel va dleubetn el e dla-
npayparteloelg evidg euhdyou xpdévou, UNoBANETAL O
dlartnoia petd and aitnua evog e€ autwv. Av, eviog €ELUN-
V@V ang tnv nuepounvia tou artjuarog dlartnoiag, Ta pé-
pn dev urnopoUv va CUMPWVIICOUV YA TN OUYKPATNOoN TNG
dlartnoiag, omolodnmnote and ta pépn Prnopel va napa-
néugel ™ dlapopd oto Alebvég AlkaoTrplo, JeTd and ai-
™o, ocUuewva pe To Kataotatikd Tou Ailkaotnpiou.



564

E®HMEPIZ THZ KYBEPNHZEQZ (TEYXOZ NMPQTO)

2. Kdbe Kpdtog pnopei, katd to xpdvo uroypagngq, KU-
pwong. anodoxrq 1 éykplong Tng napouloag ZUuBaong 1
TPOOXWPENONG 0g auTth, va dnAwoel &TL dev Bewpel eautdv
deapeupévo and tnv napdypago 1. Ta dAAa Kpdtn Mépn
dev deopevovtal and tnv napdypapo 1 oe oxé€an pe
ortolodnnote Kpdtog MEpog tou ekppAlel auTr) TNV -
PUAAEN.

3. Kdbe Kpdtog nou €xel ekppdoel ePUAAEN cUuPwva
de Tnv napdypago 2 uropel, avd ndoa ottyur, va arnoou-
peL TNV emPUAAEN e yvwatotoinon npog tov Mevikd
Mpappatéa Twv Hvwpévwyv EBvav.

ApbBpo 21

1. H napouoa Zuppaon eival avolkTr| yia unoypagr| and
6Aa ta Kpdtn and 12 lavouapiou 1998 £wg 31 AekepPpiou
1999 otnv ‘Edpa Twv Hvwpévwv EBvwv atn Néa Yopkn.

2. Hnapouoa ZUuBaon undkettal e KUpwon, anodoxr
A €ykplon. Ta €yypapa KUpwong, arodoxnq 1 EYKPLoNG
katatiBevrat oto Mevikd Mpappatéa Twv Hvwpévwv
EBVWV.

3. H mapouoa ZupPaocn sivat avolkth yia mpooywpenon
and orowodrnote Kpdrog. Ta €yypapa mpooxwpenong
katatifevrat oto Mevikd Mpappatéa Twv Hvwpévwv
EBvav.

ApBpo 22

1. Hnapouoa Z0upaon tiBetal og 1loxU TV TPLIOKOOTH 1)-
Mépa HETA TNV NepoUnvia katdbeong Tou elkootou deu-
TEPOU eyypdpou emikUpwong, anodoxng, EYKpLong 1
npooxwpnong oto MNevikd MNpappatéa Twv Hvwpévwv
EBVWV.

2.Ma kdBe KpdTog mou Kupwvel, arodExeTal, eykpivelj
npooxwpel o Z0uBaon PeTd Tnv Katdbeon Tou €lKo-
otoU deUtepou eyypdpou erkUpwaong, arnodoxnq, EYKpPL-
ong f mpooxwpenong, n Zuupaon tibetal oe oYU TNV TPLO-
KOOTH Nuépa HETA TNV KaTdBeon and to ev Adyw Kpdtog
Tou gyypd@pou ermkUpwong, anodoxng, Eykplong 1 mpo-
OXWPENONG TOU.

ApBpo 23

1. K&be Kpdtog Mépog umnopel va katayyelhel tnv
napouoa XUPBRacn Ue YPArTy yYVwoToroinon mpog Tov
Ieviké Mpappateéa Twv Hvopévwv EBvav.

2. H katayyeAia apyilel va 1oxUel éva €10G HeTd TNV N-
Hepopunvia mapaiaBng Tng yvwoTtornoinong and Tov Mevi-
k6 MNpappatéa Twv Hvwpévwv EBvav.

Apbpo 24

To npwtdTuno g napouoag ZUuRaong, g ornoiag To
Apaiko, Kivelikd, AyyAIKo, FaAAkS, Pwotkd kal lomtaviké
keluevo eival € (oou auBevtikd, katatiBetal oto Mevikd
Mpappatéatwv Hvwopévwv EBvav, o omolog anootéN\eL e-
TUKUpwHéva avtiypapa tng oe dha ta Kpdm.

2E NIZTQXH TQN OMOIQN, ol untoyeypauuévol, deod-
vtwg eEouolodotnuévol and Tig avriotolxeg KuBepvroelg
Toug, utéypayav tnv napoloa ZUuRaon, mou AvolEe yia
untoypan otn Néa Yopkn otig 12 lavouapiou 1998.

‘ApBpo delTepO

H oxUg tou apdvTog vopou apxicet amnd tn dnuoaoisu-
on tou otnv Epnuepida tng KuBepvrioewg kat tng ZUp-
Baong mou Kupwvetal and Tnv NMANPWoT Twv PEOoUTo6E-
oewv Tou 4pBpou 22 auTng.

Mapayyé\houe Tn dnuocicuon Tou NMApovTog oTnv
Epnuepida g KuBepvroewq Kal TNV eKTEAEOT TOU WG
véuou Tou Kpdtoug.

Abrjva, 25 deBpouapiou 2003
O MPOEAPOS THZ AHMOKPATIAS

KQNZTANTINOZ ZTE®ANOIMOYAOZ

Ol YOYPIOI
OIKONOMIAZ. KAI OIKONOMIKON
N. XPIZTOAOYAAKHZ
AIKAIOZYNHS
®. NETZAANIKOZ

EZQTEPIKON
r. NTANANAPEOY

AHMOZIAZ TAZHZ
M. XPYZOXOiAHZ

Oewpnbnke kat t€6nke n MeydAn Zppayida tou Kpdroug

Abrjva, 27 deBpouapiou 2003

O EMI THX AIKAIOZYNHS YMOYPrOx
®. NETZAANIKOZ

AINO TO EONIKO TYNOrPA®EIO



